
 

119.地方法院少年及兒童交付保護處分事件行為態樣一按年及行為別分 

119. Behavioral Patterns of Juvenile and Children Protection Cases in the District Courts – by Year and Behavior 

單位：人 

Unit: individual 

 
年別及行為別 

 
 
 
 
 
 

Year & Behavior 

行為人數 Number of behaviors 行為型態別 Type of behavior  
與成人 
共同實施 

 
 
 
 
 

Unite with 
adults in the 
commission 

 
年別及行為別 

 
 
 
 
 
 

Year & Behavior 

 
合計 

 
 
 
 

Total 

 
無共犯 

 
 
 
 

No 
accomplice  

有共犯(含本人)With accomplice (including the principal)  
不詳 

 
 
 
 

Unknown 

 
合計 

 
 
 
 

Total 

 
偶發犯罪 

 
 
 
 

Fortuitous 
offence 

 
經常犯罪 

 
 
 
 

Habitual 
offence 

 
計 

 
 

Subtotal 

 
二人 

 
 

2 persons 

 
三人 

 
 

3 persons 

 
四人 

 
 

4 persons 

 
五人 

 
 

5 persons 

 
六人 

 
 

6 persons 

 
七人 

 
 

7 persons 

 
八人 

 
 

8 persons 

 
九人 

 
 

9 persons 

 
十人以上 

 
 

10 or more 
than 10 
persons 

民 國 9 9 年  2 0 1 0 10 784 4 717 6 067 1 906 1 278 769 523 441 246 139 77 688 - 10 784 9 094 1 690 2 123 民 國 9 9 年  2 0 1 0 

民 國 1 0 0 年  2 0 1 1 12 987 5 687 7 300 2 016 1 449 1 035 645 452 356 222 120 1 005 - 12 987 10 907 2 080 2 481 民 國 1 0 0 年  2 0 1 1 

民 國 1 0 1 年  2 0 1 2 14 160 6 213 7 947 2 146 1 565 1 079 772 531 353 209 148 1 144 - 14 160 11 716 2 444 2 946 民 國 1 0 1 年  2 0 1 2 

民 國 1 0 2 年  2 0 1 3 13 938 6 656 7 282 2 067 1 402 997 630 520 217 176 164 1 109 - 13 938 11 235 2 703 3 052 民 國 1 0 2 年  2 0 1 3 

民 國 1 0 3 年  2 0 1 4 11 721 5 594 6 127 1 772 1 130 786 599 374 244 151 108 963 - 11 721 9 473 2 248 2 648 民 國 1 0 3 年  2 0 1 4 

民 國 1 0 4 年  2 0 1 5 10 838 5 621 5 217 1 601 989 638 414 285 167 114 84 925 - 10 838 8 582 2 256 2 489 民 國 1 0 4 年  2 0 1 5 

民 國 1 0 5 年  2 0 1 6 9 677 4 951 4 726 1 331 877 590 373 216 221 149 71 898 - 9 677 7 694 1 983 2 233 民 國 1 0 5 年  2 0 1 6 

民 國 1 0 6 年  2 0 1 7 9 470 4 699 4 771 1 276 865 550 415 261 173 132 109 990 - 9 470 7 545 1 925 2 521 民 國 1 0 6 年  2 0 1 7 

民 國 1 0 7 年  2 0 1 8 8 790 4 097 4 693 1 334 784 637 374 292 152 144 97 879 - 8 790 7 031 1 759 2 574 民 國 1 0 7 年  2 0 1 8 

民 國 1 0 8 年  2 0 1 9 8 606 3 947 4 653 1 244 818 598 498 268 199 121 109 798 6 8 606 6 922 1 684 2 556 民 國 1 0 8 年  2 0 1 9 

觸 犯 刑 罰 法 令 之 行 為 者 
People Who Violate Criminal Laws or Regulations 

7 968 3 587 4 375 1 179 776 562 485 243 187 107 104 732 6 7 968 6 476 1 492 2 368 
觸 犯 刑 罰 法 令 之 行 為 者 
People Who Violate Criminal Laws or Regulations 

傷害罪 

Offenses of causing bodily harm 2 241 534 1 706 211 263 215 259 148 114 65 52 379 1 2 241 1 877 364 952 
傷害罪 

Offenses of causing bodily harm 

竊盜罪 
Offenses of larceny 1 288 667 621 336 155 58 40 14 12 5 1 - - 1 288 981 307 133 

竊盜罪 
Offenses of larceny 

詐欺罪 

Offenses of fraud 1 082 364 713 272 145 62 52 14 15 2 3 148 5 1 082 784 298 546 
詐欺罪 

Offenses of fraud 

妨害性自主罪 
Offenses against sextual autonomy 728 624 104 61 16 16 4 1 - 1 - 5 - 728 625 103 20 

妨害性自主罪 
Offenses against sextual autonomy 

公共危險罪 

Offenses against public safety 624 512 112 20 9 13 2 5 3 1 5 54 - 624 567 57 77 
公共危險罪 

Offenses against public safety 

妨害自由罪 
Offenses against personal liberty 411 101 310 32 47 73 44 23 19 11 10 51 - 411 331 80 208 

妨害自由罪 
Offenses against personal liberty 

違反毒品危害防制條例 

Violation of the narcotics endangerment prevention act 302 202 100 55 18 9 7 5 1 - 1 4 - 302 209 93 65 
違反毒品危害防制條例 

Violation of the narcotics endangerment prevention act 

毀棄損壞罪 
Offenses of destruction, abandonment, and damage of 
property 

261 51 210 35 34 35 37 12 9 12 12 24 - 261 210 51 143 
毀棄損壞罪 
Offenses of destruction, abandonment, and damage of property 

違反兒童及少年性剝削防制條例 
Violation of the child and youth sexual exploitation 
prevention act 

216 117 99 24 16 13 4 8 - 5 16 13 - 216 207 9 23 
違反兒童及少年性剝削防制條例 
Violation of the child and youth sexual exploitation prevention 
act 

恐嚇取財罪 
Offenses of obtaining property by threats 134 23 111 19 18 34 16 6 4 1 - 13 - 134 106 28 55 

恐嚇取財罪 
Offenses of obtaining property by threats 

妨害名譽及信用罪 
Offenses against personal reputation & credits 112 80 32 8 11 7 - - 1 - - 5 - 112 105 7 8 

妨害名譽及信用罪 
Offenses against personal reputation & credits 

偽造文書印文罪 
Offenses of forging instruments or seals 66 47 19 13 3 1 - - - - - 2 - 66 55 11 13 

偽造文書印文罪 
Offenses of forging instruments or seals 

侵占罪 
Offenses of misappropriation 66 45 21 15 3 2 1 - - - - - - 66 51 15 7 

侵占罪 
Offenses of misappropriation 

殺人罪 
Offenses of homicide 53 29 24 6 3 2 2 2 - - - 9 - 53 47 6 14 

殺人罪 
Offenses of homicide 

贓物罪 

Offenses relating to illegally obtained property 
39 6 33 12 9 7 4 1 - - - - - 39 35 4 9 

贓物罪 

Offenses relating to illegally obtained property 

其他 
Other 345 185 160 60 26 15 13 4 9 4 4 25 - 345 286 59 95 

其他 
Other 

有 觸 犯 刑 罰 法 令 之 虞 者 
Juvenils Likely to Violate Criminal Laws or Regulations 

 

638 360 278 65 42 36 13 25 12 14 5 66 - 638 446 192 188 
有 觸 犯 刑 罰 法 令 之 虞 者 
Juvenils Likely to Violate Criminal Laws or Regulations 

 有施用毒品或迷幻物品之行為而尚未觸犯刑罰法律 

Using narcotics or hallucinogenic drugs even though such an act does 

not constitute a punishable statutory offense 

419 278 141 52 33 28 7 14 2 - 1 4 - 419 278 141 94 
有施用毒品或迷幻物品之行為而尚未觸犯刑罰法律 

Using narcotics or hallucinogenic drugs even though such an act does not 

constitute a punishable statutory offense 

有預備犯罪或犯罪未遂而為法所不罰之行為 

Preparing or attempting to commit a crime that is not punishable by the 

statutory law 

128 15 113 8 7 6 6 9 10 10 4 53 - 128 95 33 81 
有預備犯罪或犯罪未遂而為法所不罰之行為 

Preparing or attempting to commit a crime that is not punishable by the 

statutory law 

經常逃學及逃家者 

Juvenils who often stay away from school or home 
58 57 1 1 - - - - - - - - - 58 43 15 - 

經常逃學及逃家者 

Juvenils who often stay away from school or home 

無正當理由經常攜帶危險器械 

Habitually carrying of weapons and firearms without justifiable cause 
19 9 10 1 1 1 - 2 - 4 - 1 - 19 18 1 4 

無正當理由經常攜帶危險器械 

Habitually carrying of weapons and firearms without justifiable cause 

經常與有犯罪習性之人交往者 

Juvenils often associated with those who have criminal habits 
7 1 6 2 1 - - - - - - 3 - 7 5 2 3 

經常與有犯罪習性之人交往者 

Juvenils often associated with those who have criminal habits 

其他 

Other 
7 - 7 1 - 1 - - - - - 5 - 7 7 - 6 

其他 

Other 

說明：1.本表資料範圍為少年及兒童保護事件經裁定交付保護處分者。2.少年事件處理法於 108 年 6月 19 日修正部分條文，上開事件於修法後終結者不含已刪除之移送事由。 
Note: 1.The data in this table includes cases under protective measures by rulings. 2.According to the partial amendment of Articles of Juvenile Act on June 19, 2019, the cases terminated from the effective date exclude some deleted behaviors. 
 


